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M. N FESCRsE, e AT UGR R HE, e .

(L4 ) X BUHAJE 2002 4F “HPENPHEAZRTE” R H, Z2H TR~
B 2R 2 B ANR, AERE G A —E DR 51 45~ o AU ANER]
PIARAC, Wal RIBARMA, $dm 2 DOE AR IR .

Tongue twisters are a unique oral art form of the Chinese folk literature. Chinese tongue
twisters typically involve words featuring combinations of sounds, rhymes and tones that are very
difficult to distinguish, as well as patterns such as overlapping, duplication or reversal, to create
sets of short and amusing sentences or passages. These tongue twisters must be recited quickly
and in a single breath. Thus, it is very easy to make pronunciation mistakes, often with humorous
results. Throughout the dissemination of Chinese tongue twisters, they have been constantly
edited, revised, enriched and improved, so that each has evolved into a short song or ditty, all
very entertaining.

The xiangsheng piece Tongue Twisters, written in collaboration by Ding Guangquan and
the late ballad writer Mr. Xu Duo, received an award in the 2002 Chinese Talent Competition

for Foreigners. The piece is highly suited for practice by students with a strong foundation in the
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Chinese language. It is entertaining not only for the learners but also for the listeners, deepening

the interest in learning the Chinese language.
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WEFERALIT, REARRKT!
Z: ¥ KIFT) (%)

% i@ Vocabulary

1. w2 chut nid to brag, to boast, to exaggerate
the truth

2. H R zhiyichdng n. clothing factory

3. %% féng V. to sew

4. W T hunfdng litozi blended material

5. T RIR huad yifu bright-colored clothes

6. LU féngren;ji n. sewing machine

7. sy huaxian n. chemical fiber

8. Je. e, 4h niléongsha n. nylon yarn

9. KEAS taikongmidn  n. space cotton

10.  ZLX A\ luangibdzdo to be in a mess, to be at sixes and
sevens

i¥ B Notes

1.8
LFFE, BRToiE, ELEAE, Ak, HA8, HEF
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2. % 5 JLIRIKTE
Fe ARG Bl R s e, ARG HLIE,
3. EEHAIR
W E AR A E,

Y{ti#HE Cultural Classroom

1. BES%:04% Xiangsheng and tongue twisters

RZ N—VERNFHAS LR RN 14, AR 2 DL R ZAE A, Xk
P 958 12 — MRIVEAYLL “UL” “92” N ZEARIEAX MRS /N REFH AR
Je NGRS M Ai M UL 14, MR MR “U” 92" B9y s I 1Y
WASRIERE, DTG 98 1 DUE AOER IR

Many people, upon mention of xiangsheng, will immediately think of tongue twisters,
as xiangsheng is mainly an oral form of art. The short piece outlined in this lesson is
a typical representation of the usage of “speaking” and “joking” in xiangsheng. The
performers don’t just say the tongue twister for the sake of practicing their pronunciation,
but present the natural process of learning by such forms of xiangsheng as “speaking” and

“joking”, so that the students’ interest in studying Chinese is increased.

2. hE ABIEFIE Chinese surnames and given names
HEARAT, BEERT, BT BREER DA B — D FaB 5. TR
WS, PEAB AT EER), KREZ R H AL IRE — SRR AR ZE B4, 15
AR T I — Al — i 55 B TR R 2. 45— o — B hoR AT s
Mo SCRITT R R SRS, HOMZEmistt, A EEE X
For the names of Chinese people, the surname comes first, followed by the given

name, and most will choose given names for their children with either one or two
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characters. In ancient China there was a strict system for name selection, based on the
different generations of a family, and in most cases family members of the same generation
would share a common character or radical in their names. Generally the name will not
change throughout the person’s life. The names in this xiangsheng piece, such as Fang
Fafen, Fu Feifeng and Fei Fufen, are designed for the purpose of tongue twisters, without

any special meaning.

ie—ife Let's Try It
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